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Rachowanie na tak zwanych przyjaciół, nawet 
na przyjaciół najbardziej zaufanych, którzy 
nigdy dotąd nas nie zawiedli, w chwili 

zagrożenia nie zawsze okazuje się najmądrzejszym 
wyjściem. Tymczasem narody zawierają sojusze z 
innymi narodami, w nadziei, Ze otrzymają od nich 
pomoc i zabezpieczenie na wypadek kłopotów. 
Takie jednak porozumienia często bywają niewiele 
warte. 

Światowe sojusze bywają dziś równie kruche, jak to 
miało miejsce w czasach, gdy pewien asyryjski 
wódz szydził z ówczesnego Izraela: „Oto oparłeś 
teraz swoją ufność na tej nadłamanej lasce 
trzcinowej, na Egipcie, która wbija się w dłoń 
każdego, kto na niej się opiera" (2 Ks. Królewska 
18,21). 

Jeśli idzie o Wielkie Mocarstwa dzisiejszego świata, 
od Żadnego z nich nie powinien Izrael spodziewać 
się pożytecznych rad, a juZ z pewnością 
współczucia względem swego miniaturowego 
państwa, zrozumienia swego położenia i pomocy w 
obronie przed sąsiadami, którzy z nieprzejednaną 
nienawiścią pragną go unicestwić. 

Przywódcy i mieszkańcy Izraela powinni zaufać 
wiarygodnemu źródłu pomocy, jedynemu pewnemu 
i dostępnemu dla nich wsparciu - Panu Bogu 
Izraela, który objawił się w swoim Słowie. Psalmista 
zachęcał swój lud: „Izraelu, oczekuj PANA, gdyZ u 
PANA jest łaska i odkupienie u Niego obfite. [...] 
Gdyby lud Mój Mnie posłuchał, a Izrael kroczył 
Moimi drogami, natychmiast zgniótłbym ich wrogów 
i obróciłbym rękę na ich przeciwników" (Psalm 
130,7; 81,14-15; drugi fragment według Biblii 
Tysiąclecia). 

Poselstwo Słowa BoZego jest wyzwaniem, aby od 
Pana właśnie wyczekiwać wszelkiej pomocy w 
każdej sytuacji. A w rozpaczliwym położeniu, u 
kresu sił zwracamy się do Niego naprawdę 
szczerze: „W PANU pokładam nadzieję, dusza moja 
żyje nadzieją. Oczekuję słowa Jego. Dusza moja 
oczekuje PANA tęskniej niZ stróże poranku, bardziej 
niZ stróże poranku" (Ps 130,5-6). 

Psalmista nawiązał tu do słów króla Dawida, 
mówiącego o pociesze, jaką niesie poranek: 

„wieczorem bywa płacz, ale rankiem wesele" (Ps 
30,6), I do słów sługi Bożego Malachlasza: ,Ale dla 
was, którzy boicie się Mojego imienia, wzejdzie 
słońce sprawiedliwości z uzdrowieniem na swoich 
skrzydłach" (Ml 3,20). 

Takiego właśnie poranka instynktownie 
wypatrujemy i pragniemy. I doczekamy się g o - w 
osobie samego Boga Wszechmocnego I Jego Syna, 
„Słońca Sprawiedliwości", naszego Pana, Mesjasza. 

J . H u n t i n g 
O d r e d a k c j i 

Jeśli n i e z a z n a c z o n o i n a c z e j , w s z y s t k i e c y t o w a n e 
f r a g m e n t y bibiijne pochodzą z przekładu „Biblii 
W a r s z a w s k i e j " Brytyjskiego i Z a g r a n i c z n e g o 
T o w a r z y s t w a Biblijnego, W a r s z a w a 1 9 8 5 . 
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Szana T o w a ! 

O o b r e g o N o w e g o R o k u ! 

Przygotowując się do powitania nąwego 
roku, który w tym roku rozpocznie się w 
piątkowy wieczór 21 września. Żydzi życzą 

sobie nawzajem „dobrego roku" - S z a n a Towal 
Według tradycji żydowskiej lata liczy się od 
stworzenia Adama, toteż głównym tematem 
przewijającym się przez Rosz HaSzana jest 
stworzenie świata I człowieka. 

Dlatego też Rosz HaSzana to jedyne z wielkich 
świąt żydowskich, które nie ma związku z żadnym 
wydarzeniem w historii Izraela ani też z jakimś 
przełomowym momentem roku rolniczego. Poza 
tym Nowy Rok ma przypominać nie tylko o 
początku świata, ale i o... jego zakończeniu - dniu 
sądu. 

Żydzi zatem mają rozpoczynać nowy rok od 
zastanowienia się nad sobą I uświadomienia sobie, 
przed czyim obliczem stoją I przed kim będą 
musieli zdać sprawę - przed Stwórcą 
wszechświata, Królem królów. Świętym, Sędzią 
sprawiedliwym I miłosiernym. 

Bardzo wiele fragmentów biblijnych mówi o 
powadze spotkania się z Wszechmocnym Bogiem 
w dniu sądu: „Bliski j e s t w i e l k i dzień P A N A , 
b l i s k i i b a r d z o s z y b k o n a d c h o d z i . Słuchaji 
Dzień P A N A j e s t g o r z k i ! W t e d y n a w e t i b o h a t e r 
będzie krzyczał. Dzień ów j e s t d n i e m g n i e w u , 
d n i e m u c i s k u i u t r a p i e n i a , d n i e m h u k u i hałasu, 
d n i e m ciemności i m r o k u , d n i e m obłoków i 
gęstych c h m u r . . . " (Ks. Sofoniasza 1,13-15). 

Wniosek? Każdy potrzebuje nawrócenia I 
przebaczenia. Stąd też cały ten długi okres -
rozpoczynający się na miesiąc przed Rosz 
HaSzana, a kończący się dziesięć dni po nim, czyli 

w Dniu Pojednania Jem KIpur - ma na celu zwrócić 
naszą uwagę na wielką potrzebę nawrócenia I 
wzbudzić w nas pragnienie przebaczenia grzechów 
I tęsknotę, którą kiedyś w Imieniu Pana wyraził 
Jeremiasz: „A g d y M n i e będziecie szukać, 
z n a j d z i e c i e M n i e . G d y M n i e będziecie szukać 
całym s w o i m s e r c e m , objawię się w a m - mówi 
P A N . . . " ( 2 9 , 1 3 - 1 4 ) . Każdy, kto szczerze szuka 
Pana, może polegać na Jego obietnicy: „Ofiarą 
B o g u miłą j e s t d u c h s k r u s z o n y , s e r c e m 
s k r u s z o n y m i zgnębionym n i e w z g a r d z i s z . 
Boże" (Ps 51,19), 

Boże obietnice przebaczenia są równie liczne jak 
przestrogi przed łamaniem Jego przykazań I 
konsekwencjami tego zarówno na tym świecie, jak i 
w świecie przyszłym. „Zadmijcie w trąby n a 
n o w i u , w pełnię, w d n i u święta n a s z e g o , b o t a k a 
J e s t u s t a w a w I z r a e l u , n a k a z B o g a J a k u b a ! " (Ps 
81,4-5). Trąba, czyli szofar, stała się szczególnym 
symbolem Rosz HaSzana, nakaz zaś, aby dąć w 
szofar w Nowy Rok, wziął się z nakazu Pana 
skierowanego do Mojżesza: „Powiedz s y n o m 
i z r a e l s k i m t a k : W miesiącu siódmym, 
p i e r w s z e g o d n i a tegoż miesiąca, będziecie m i e l i 
dzień o d p o c z y n k u , dzień pamiętny, obwołane 
trąbieniem święte z g r o m a d z e n i e " (3 Ks. 
Mojżeszowa 23,24) oraz: „Wsiódmym miesiącu, 
p i e r w s z e g o d n i a miesiąca, będziecie m i e l i 
uroczyście ogłoszone święto; n i e będziecie 
wykonywać żadnej ciężkiej p r a c y , będzie t o d l a 
w a s dzień radości p r z y dźwięku trąb" (4 Mojż 
29,1). 

Dęcie w szofar jest przypomnieniem o wielu 
wydarzeniach - z przeszłości, teraźniejszości i 
przyszłości. Np. szofar brzmiał pod Górą Synaj (2 
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Mojż 19,11-13.16): „...trzeciego d n i a zstąpi P A N 
n a o c z a c h całego l u d u n a Górę S y n a j . I zakreślił 
l u d o w i granicę dokoła [ . . . ] G d y o d e z w i e się róg 
b a r a n i , w t e d y n i e c h wstąpią n a górę. [ . . . ] 
T r z e c i e g o d n i a [ . . . ] [dał się słyszeć] doniosły 
głos trąby, t a k że zadrżał cały l u d , który był w 
o b o z i e " . 

Dźwięk szofaru zapowie też wydarzenia dni 
ostatnich I dzień sądu (Ks. Joeia 2,1): „Zatrąbcie 
n a r o g u n a S y j o n i e l K r z y c z c i e n a M o j e j świętej 
górze! N i e c h zadrżą w s z y s c y mieszkańcy z i e m i , 
gdyż n a d c h o d z i dzień P A N A , gdyż j e s t b l i s k i ! 
Dzień ciemności i m r o k u , dzień p o c h m u r n y ! 
m g l i s t y . J a k z o r z a p o r a n n a kładzie się n a 
góry...". Każdy rok przybliża nas coraz bardziej do 
dnia sądu. Takie napomnienie potrzebne nam więc 

tylko raz do roku, ale w każdy dzień naszego 
'cia. Powinniśmy badać siebie przej obl ictS^ 

naszego Stwórcy, Sędziego I Odkupiciela, abyśmy 
mogli przybliżyć się do Niego przez Jego Syna I 
Mesjasza Jeszuę i abyśmy wypełnili w ten sposób 
Jego zamysł względem naszego Zycla. 

d r G o r a n L a r s s o n , 
I n s i d e I s r a e l N e w s i e t t e r 

1 
t 

PERSPEKTYWY - ZROZUMIEMIE 
ŻYDOWSKICH ZWYCZAJÓW I TRADYCJI 

W i e l u w s p ó ł c z e s n y c h rab inów 
p c d e j m c w a ł c r c z m a i t e wys i ł k i w c e l u 
c d w c d z e n i a Ż y d ó w c d u z n a n i a 

J e s z u y z a M e s j a s z a . O p r a c c w a n c w i e l e 
w y m y ś l n y c h n a u k ma jących c d p c w i e d n i c 
wy jaśn iać p e w n e t r u d n i e j s z e f r a g m e n t y P i s m a 
p r z y t a c z a n e p r z e z w i e r z ą c y c h w J e s z u ę . 
K i e d y r c z w a ż a m y P i s m c z p e r s p e k t y w y 
ź y d c w s k i e j , j e s t e ś m y w s t a n i e d c s t r z e c i c h 
b łędne r c z u m c w a n i e , a z d r u g i e j s t r c n y 
z r c z u m i e n i e pcde j śc i a p r z y w ó d c ó w 
ż y d c w s k i c h p c m a g a w l e p s z y m z r o z u m i e n i u 
P i s m a . 

P r a w d z i w y M e s j a s z mus ia ł być p o t o m k i e m 
kró la D a w i d a i mus ia ł być pos łany p r z e z P a n a 
B o g a . R e l a c j a r a b i n i c z n a d ą ż y d c w y k a z a n i a , 
ż e J e s z u a n i e mia ł p r a w a d c t r o n u 
D a w i d o w e g o , t y m c z a s e m i n t e r p r e t a c j a ^ 
m e s j a n i c z n a d o w o d z i , ż e J e s z u a j e s t 
n a p r a w d ę p r a w o w i t y m d z i e d z i c e m t r o n u 
D a w i d a . i 

Stanowisko współczesnej myśli rabinicznej 

Pon ieważ w N o w y m T e s t a m e n c i e j e s t I 
p o w i e d z i a n e , ż e J e s z u a narodz i ł s ię z 
d z i e w i c y , n i e by łoby d l a N i e g o m o ż l i w e być 
o f i c j a l n y m p o t o m k i e m D a w i d a . W e d ł u g 
b o w i e m C z w a r t e j Ks ięg i M o j ż e s z o w e j 1 , 1 8 
p o c h o d z e n i e p o d a j e się t y l k o p o m l e c z u ( z e 
s t r o n y o j c a ) . | 

N o w y T e s t a m e n t n i e p o d a j e z a t e m r o d o w o d u 
M i r i a m . O b i e r e l a c j e - i u M a t e u s z a , i u 
Ł u k a s z a , ca łkow ic ie o d m i e n n e - pokazu ją , ż e 
Józe f pochodz i ł z d o m u D a w i d a . P o n i e w a ż 
j e d n a k o J e s z u i j e s t p o w i e d z i a n e , ż e narodz i ł 

s ię z d z i e w i c y , p r z e t o i M i r i a m mus ia ł aby 
p o c h o d z i ć z d o m u D a w i d a . 

P r a w d z i w y M e s j a s z będz ie p r a w o w i t y m 
d z i e d z i c e m t r o n u D a w i d o w e g o , J e s z u a 
j e d n a k ż e n i e m ó g ł b y n i m być , g d y b y mia ł z a 
o j c a c z ł o w i e k a - Ż y d a , T w i e r d z e n i e , ż e 
r o d o w ó d u Ł u k a s z a j e s t r o d o w o d e m M i r i a m , a 
n i e Józe fa , m i m o ż e p o z w a l a wy jaśn i ć 
n iek tó re n i e z g o d n o ś c i p o m i ę d z y o b o m a 
r o d o w o d a m i , j e s t t w i e r d z e n i e m f a ł s z y w y m i 
n i e z g o d n y m z ż y d o w s k ą t radyc ją . 

Stanowisko mesjaniczne 

S p o ś r ó d c z t e r e c h E w a n g e l i i t y l k o d w i e p o d a j ą 
n a m r o d o w ó d , t e s a m e d w i e p o ś w i ę c a j ą 
r ówn ież n i e c o m i e j s c a o k o l i c z n o ś c i o m 
z w i ą z a n y m z n a r o d z i n a m i i d z i e c i ń s t w e m 
J e s z u y . C h o ć z a r ó w n o M a t e u s z j a k i Ł u k a s z 
p o d a j ą re lację o n a r o d z i n a c h J e s z u y , każdy 
c z y n i t o z i n n e j p e r s p e k t y w y - M a t e u s z z 
p e r s p e k t y w y J ó z e f a , Ł u k a s z z p e r s p e k t y w y 
M i r i a m . 

R o d o w ó d u M a t e u s z a p o d ą ż a p o l i n i i 
p r z o d k ó w J ó z e f a , o j c z y m a M e s j a s z a . 
V \ ^ w o d z i ca ły ród o d A b r a h a m a i p o d a j e j e g o 
k o l e j n y c h p o t o m k ó w z l i n i i mes jańsk ie j , w t y m 
D a w i d a i S a l o m o n a , a t a k ż e kró la 
J e c h o n i a s z a , j e d n e g o z o s t a t n i c h w ł a d c ó w 
p r z e d n i e w o l ą bab i lońską . 

V\Aaśnie o s o b a J e c h o n i a s z a o d g r y w a w t y m 
r o d o w o d z i e i s to tną ro lę, gdyż zos ta ł o n a d n i m 
n i egdyś w y p o w i e d z i a n e p r zek leńs two : „Tak 
m ó w i P A N : Z a p i s z c i e m ę ż a tego [ K o n i a s z a , 
c z y l i J e c h o n i a s z a ] Jako b e z d z i e t n e g o , j a k o 
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m ę ż a , k t ó r e m u p r z e z ca łe j e g o ż y c i e s ię n ie 
w i e d z i e : bo ż a d n e m u z j e g o p o t o m k ó w nie 
u d a s ię zas iąć n a tronie Dawida i z n o w u 
p a n o w a ć w J u d z i e " ( K s . J e r e m i a s z a 2 2 , 3 0 ) . 

Z r o d o w o d u u M a t e u s z a w y n i k a , ż e J ó z e f 
pochodz i ł w p r o s t e j l i n i i o d J e c h o n i a s z a . 
O z n a c z a ł o t o , ż e m a j ą c w ż y ł a c h k r e w 
J e c h o n i a s z a n i e móg ł zas iąść n a t r o n i e 
D a w i d a . O z n a c z a ł o t o równ ież , ż e rośc ić s o b i e 
p r a w a d o t r o n u D a w i d a n i e móg ł ż a d e n z j e g o 
r o d z o n y c h s y n ó w . 

M a t e u s z s t a r a s ię n a m z a t e m pow iedz ieć : 
G d y b y J e s z u a by ł f a k t y c z n y m s y n e m Józe fa , 
n i e móg łby s o b i e rośc ić p r a w d o t r o n u D a w i d a 
- z p o w o d u p r zek leńs twa c i ą ż ą c e g o n a d 
J e c h o n i a s z e m . Nas tępn ie M a t e u s z p o k a z u j e , 
ż e J e s z u a n i e by ł d e f a c t o s y n e m J ó z e f a , b o 
narodz i ł s ię z d z i e w i c y - M i r i a m . 

W e d ł u g ż y d o w s k i e g o p r a w a n i e w o l n o by ło w 
r o d o w o d a c h w y m i e n i a ć I m i e n i a k o b i e t y , l e c z 
j eś l i m i m o t o chc ia ło s ię p o k a z a ć ród jak ie jś 
k o b i e t y , na leża ło s ię pos łużyć i m i e n i e m j e j 
m ę ż a . Jeś l i j e d n a k i s t o t n i e uży to z a m i a s t j e j 
i m i e n i a i m i e n i a j e j m ę ż a , r o d z i s ię k o l e j n a 
w ą t p l i w o ś ć - j a k poznać , który r o d o w ó d j e s t 
r o d o w o d e m m ę ż a , a k tóry ż o n y ? 

Wą tp l iwość t a m o ż e p o w s t a ć t y l k o w n a s z y m 
j ę z y k u , n i e m a j e j n a t o m i a s t a n i w g r e c e , a n i w 
heb ra j szczyżn ie . A t o dz ięk i p r z e d i m k o m 
o k r e ś l o n y m , k tóre u n a s n i e w y s t ę p u j ą . O tóż w 
g r e c k i m tekśc ie r o d o w o d u Ł u k a s z o w e g o 
p r z e d k a ż d y m w y m i e n i o n y m t a m i m i e n i e m 
p o j a w i a s ię p r z e d i m e k ok reś lony , z j e d n y m 
wy ją t k i em - b r a k g o p r z e d i m i e n i e m Józe fa . 

C o t o o z n a c z a d l a kogoś , k t o c z y t a t e n 
r o d o w ó d w o r y g i n a l e ? T o , iż n i e j e s t t o w 
i s t o c i e g e n e a l o g i a Józe fa , l e c z M i r i a m . 

Z g o d n i e z p r a w e m ż y d o w s k i m pos łużono s ię 
i m i e n i e m m ę ż a . W S t a r y m T e s t a m e n c i e 
z n a j d u j e m y d w a p rzyk łady t a k i e j p r a k t y k i : W 
Ks iędze E z d r a s z a 2 , 6 1 i N e h e m i a s z a 7 , 6 2 . 

Ł u k a s z p o d a j e r o d o w ó d M i r i a m i p o k a z u j e , 
d l a c z e g o J e s z u a m ó g ł s o b i e rośc ić p r a w o d o 
t r o n u D a w i d o w e g o . R ó d z o s t a j e 
d o p r o w a d z o n y aż d o D a w i d a , j e d n a k ż e n i e 
p r z e z j e g o s y n a S a l o m o n a , a l e N a t a n a . 
Z o s t a j e t u z a t e m podk reś l ona i s t o t n a p r a w d a 
o t y m , ż e M i r i a m pochodz i ł a z r o d u D a w i d a , 
j e d n a k ż e n i e by ła ob ję ta k l ą t w ą c i ą ż ą c ą n a d 
p o t o m k a m i J e c h o n i a s z a . 

P o n i e w a ż z a ś J e s z u a by ł s y n e m M i r i a m , był 
t y m s a m y m c z ł o n k i e m r o d u D a w i d o w e g o , n i e 
m a j ą c y m j e d n a k n i c w s p ó l n e g o z r o d e m 
J e c h o n i a s z a . W t e n s p o s ó b w y pe ł n i ł O n 
p o d s t a w o w y s t a r o t e s t a m e n t o w y w y m ó g 
o b o w i ą z u j ą c y M e s j a s z a . 

J e d n a k ż e n i e by ł J e s z u a j e d y n y m c z ł o n k i e m 
d o m u D a w i d a n i e p o c h o d z ą c y m d o 
J e c h o n i a s z a . W i e l u i n n y c h p o t o m k ó w t e g o 
r o d u mog łoby rośc ić s o b i e d o t r o n u D a w i d a 
t a k i e s a m e p r a w o j a k J e s z u a , gdyż r ówn ież 
n i e m i e l i w s o b i e a n i k r o p l i k r w i J e c h o n i a s z a . 
W t y m m i e j s c u c z a s z a t e m w y m i e n i ć d r u g i 
w y m ó g s to jący p r z e d M e s j a s z e m - B o ż y 
w y b ó r . 

S p o ś r ó d w s z y s t k i c h p o t o m k ó w D a w i d a 
n i e p o c h o d z ą c y c h o d J e c h o n i a s z a t y l k o j e d e n 
o t r zyma ł B o ż e z a t w i e r d z e n i e : „I rzek ł je j 
an io ł : Nie bój s ię , Mir iam, zna laz łaś 
b o w i e m ł a s k ę u B o g a . I oto p o c z n i e s z w 
łon ie , i u r o d z i s z s y n a , i n a d a s z Mu imię 
J e s z u a . T e n będz ie wie lk i i będz ie n a z w a n y 
S y n e m N a j w y ż s z e g o . I d a Mu P a n B ó g tron 
J e g o o j c a D a w i d a . I b ęd z ie k ró lowa ł n a d 
d o m e m J a k u b a n a w iek i , a J e g o k r ó l e s t w u 
nie będz ie k o ń c a " (Łk 1 , 3 0 - 3 3 ) . 

P y t a n i e z a t e m b r z m i : N a j a k i e j p o d s t a w i e 
m o ż n a pow iedz ieć , ż e r e l a c j a u Ł u k a s z a j e s t 
r o d o w o d e m M i r i a m ? C h o ć i s t n i e j e w i e l e 
d o w o d ó w n a p o p a r c i e t a k i e j k o n c e p c j i , 
o g r a n i c z y m y s ię w t y m m i e j s c u d o t r z e c h 
a r g u m e n t ó w . T a l m u d ok reś la M i r i a m j a k o 
có rkę H e l e g o . 
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P o d r u g i e , c h o ć w i ę k s z o ś ć p r z e k ł a d ó w 
t ł umaczy Ł k 3 , 2 3 j a k o : „...a by ł , j a k 
m n i e m a n o , s y n e m J ó z e f a , s y n a He lego" , t o 
o r y g i n a l n e s ł o w a g r e c k i e m o ż n a b y p rze łożyć 
równ ież w i n n y s p o s ó b . N a t e j p o d s t a w i e , ż e 
w s z y s t k i e i m i o n a w r o d o w o d z i e u Ł u k a s z a s ą 
p o p r z e d z o n e g r e c k i m p r z e d i m k i e m 
o k r e ś l o n y m , a t y l k o imię Józe fa n i e j e s t . 

r o d o w o d z i e ż o n y z a m i a s t n i e j f i gu rowa ł j e j 
m ą ż j a k o z i ęć j e j o j c a . 

T r z e c i a r g u m e n t t o w y r a ź n i e w i d o c z n a 
p e r s p e k t y w a w k a ż d y m z t y c h d w ó c h 
r o d o w o d ó w . M a t e u s z p i s z e z p u n k t u w i d z e n i a 
J ó z e f a , Ł u k a s z z a ś - M i r i a m . Z s a m e g o z a t e m 
k o n t e k s t u w y n i k a , ż e Ł u k a s z p o d a j e r o d o w ó d 

m o ż n a p r ze łożyć ó w w e r s e t t a k : a b y ł 
s y n e m , j a k m n i e m a n o , J ó z e f a , s y n e m 
He lego" . 

I n n y m i s ł owy , g ran i cę t e g o w t r ącen ia m o ż n a 
p r z e s u n ą ć t a k , a b y z w e r s e t u t e g o w y n i k a ł o , 
ż e choć o J e s z u i m n i e m a n o , ż e by ł 
p o t o m k i e m Józe fa , t o był O n d e f a c t o 
p o t o m k i e m H e l e g o . N i e o b e c n o ś ć i m i e n i a 
M i r i a m j e s t z g o d n a z e z w y c z a j a m i 
do t yczącym i s p o r z ą d z a n i a r o d o w o d ó w . N i e 
by ło n i c z y m n a d z w y c z a j n y m , a b y w 

M i r i a m , g d y ż s p o g l ą d a o n n a o p i s y w a n e 
d z i e j e w łaśn ie z j e j p u n k t u w i d z e n i a . 

d r A r n o l d F r u c h t e n b a u m 
A r i e l M i n i s t r i e s P O B o x 3 7 2 3 T u s t i n 
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Izrael od lat jest światowym liderem w dziedzinie 
technik nawadniania kropelkowego, energii 
słonecznej i odsalania. Teraz wykorzystuje swe 
nowe technologie również w produkcji ekologicznej i 
poszukiwaniu rozwiązań światowych problemów 
związanych z zanieczyszczeniem środowiska. 

Świadomość ekologiczna oraz oczekiwania rynku 
światowego sprawiły, że w Izraelu rozwinęła się 
dziedzina ekotechnologii, a utworzone w roku 1997 
Green Tech, usytuowane w środkowej Judei, 
przyciągnęło ponad stu uczonych, inżynierów, 
specjalistów od zarządzania i techników, w tym 
wielu imigrantów z dawnego Związku Sowieckiego. 

Jedna z takich nowych technologii, związana z 
recyklingiem zużytej gumy, pozwala uporać się z 
problemem utylizacji starych opon, trapiącym kraje 
wysoko rozwinięte, w których tworzą się nawet 
nielegalne składowiska takich odpadów. W Izraelu 
opracowano odczynnik o specjalnej formule 
pozwalający na syntezę tworzywa, które można 
wykorzystywać w takich dziedzinach jak 
budownictwo, rolnictwo, przemysł lekki i 
motoryzacyjny. Odczynnik ten jest nietoksyczny, 
przyjazny dla środowiska, niedrogi i bezpieczny. 

inna firma sponsorowana przez Green Tech 
prowadzi recykling odpadów, np. złomu żelaznego, 
który przerabia na pigmenty w postaci tlenku żelaza, 

wykorzystywane jako proszek, pasta czy granulat 
dziedzinie budownictwa, technik malowania i 
powlekania powierzchni, produkcji tworzyw 
sztucznych, kosmetyków i żywności. 

Jedyne w swym rodzaju wyciągi z roślin 
aromatycznych rosnących w Izraelu pewna firma 
wykorzystała w nowatorskich technologiach 
wytwarzania środków owadobójczych, ochrony 
roślin oraz weterynaryjnych, bezpiecznych dla roślin 
i zwierząt, niedrogich, nieprzenikających do 
pokarmu i biodegradowalnych oraz 
minimalizujących rozwój opornych bakterii. 

Tę listę można by długo jeszcze ciągnąć. Nowe 
technologie dają szansę przywrócenia równowagi w 
środowisku, i w Izraelu, i na całym świecie. Jak 
napisano w Midraszu (Rabbah 7 do Księgi 
Kaznodziei Salomona): „W czasie gdy Pan stworzył 
pierwszego człowieka Adama, pokazał mu On 
wszystko, co stworzył w ogrodzie Eden. Rzekł: 
Spójrz, jak doskonałe I miłe jest wszystko, com dla 
ciebie stworzył. A bacz, byś Mojego świata nie 
zepsuł, bo jeśli go zepsujesz, nie ma nikogo, kto by 
go po tobie naprawił". 

L i s a S a r n i n , 
I s r a e l P r e s s S e r v i c e 

1. Conserying water Photo courtesy J&Msh National Fund 
2 . Settlement in the Negev desert Photo Sammy Avnisan courtesy IPS 
3. lnnovative new machinę for the silk cocoon industry 

Phcyto Sammy Avnisan courtesy IPS 
4. Creating a new water catchment Photo courtesy Jewish National Fund 
5. Recycling rubber Photo Azri Sarnin courtesy IPS 



P o p a d a n i e w anarchię 

Oz e a s z w 7 r o z d z i a l e s w o j e j ks ięg i 
u ż y w a s z e r e g u p o r ó w n a ń i m e t a f o r , 
k reś ląc w y r a z i s t y o b r a z n iemora lnośc i 

l u d u B o ż e g o , o d r z u c a j ą c e g o B o ż e p r a w o , 
z w y r o d n i a ł e g o , ba lansu jącego n a k rawędz i 
a n a r c h i i i n a r o d o w e j k a t a s t r o f y . G o r s z a 
j e s z c z e by ła ś lepo ta j e g o p r z y w ó d c ó w , 
k t ó r y m zab rak ło ś w i a d o m o ś c i w ł a s n e g o 
g r z e c h u . 

W d n i a c h p o p r z e d z a j ą c y c h n a j a z d a s y r y j s k i 
z j a w i s k a t e z rodz i ł y w P ó ł n o c n y m Kró les tw ie 
I z r a e l a d u c h a a n a r c h i i i c h a o s u . I z r a e l n i e 
z d a w a ł s o b i e s p r a w y , ż e j e g o d n i s ą 
p o l i c z o n e . L a d a c h w i l a m i e l i n a d c i ą g n ą ć 
A s y r y j c z y c y i z d z i e s i ą t k o w a ć n a r ó d . 

N i e p o s ł u s z e ń s t w o c y w i l n e 

Czy ta j ąc rozdz ia ł s i ódmy , s p o s t r z e g a m y , ż e 
P a n Bóg żar l iw ie p ragną ł d l a I z r a e l a 
d u c h o w e g o u z d r o w i e n i a , l e c z u z d r o w i e n i e t o 
by ło w ó w c z a s n i e m o ż l i w e w s k u t e k u p a r t e g o 
t r w a n i a l u d u w t y m , c o d l a P a n a by ło 
ob rzyd l iwośc ią . „ G d y o d m i e n i ę l o s M o j e g o 
l u d u , g d y b ę d ę l e c z y ł I z r a e l a , w t e d y s t a n i e 
s i ę j a w n a w i n a E f r a i m a i z ł o ś ć S a m a r i i , 
g d y ż p o p e ł n i a j ą o s z u s t w a , z ł o d z i e j 
w ł a m u j e s i ę d o ś r o d k a , n a z e w n ą t r z r a b u j ą 
r o z b ó j n i c y " ( w . 1 ) . 

O d w r ó c e n i e s ię o d p r a w a B o ż e g o spraw i ło , 
ż e n a r ó d o d s z e d ł o d w i a r y , u czc iwośc i , 
szcze rośc i - a z a r a z e m straci ł s w e d o b r a 
m a t e r i a l n e . U t r a c o n o w s z e l k ą ś w i a d o m o ś ć 
odpow iedz ia l nośc i p r z e d o b l i c z e m B o ż y m , 
z a p o m n i a n o , ż e P a n Bóg pamię ta o k a ż d y m 
z ł y m c z y n i e . „ I n i e m y ś l ą w s w o i m s e r c u , 
ż e J a p a m i ę t a m o k a t 
T e r a z o s a c z y ł y i c h u i 
M n ą " ( w . 2 ) . 

W k a ż d y m s p o ł e c z e ń s t w i e n o r m y mora lnośc i 
i sp raw ied l iwośc i w y z n a c z a j ą p r z y w ó d c y , l e c z 
p r z y w ó d c y l u d u i z r a e l s k i e g o pog rąży l i s ię w 
n i egodz iwośc i , r ozkoszu jąc s ię w r ę c z 
n i k c z e m n o ś c i ą i k ł a m s t w a m i s w e g o l u d u . 
„ K r ó l a p o z y s k u j ą s o b i e s w o j ą z ł o ś c i ą , a 
k s i ą ż ą t s w o i m i k ł a m s t w a m i " ( w . 3 ) . 

O z e a s z p o r ó w n u j e p o ż ą d l i w o ś ć i b r a k 
h a m u l c ó w m o r a l n y c h d o r o z g r z a n e g o p i e c a , 
w k tó rym p i e c z e s ię c h l e b n a z a k w a s i e . 
„ W s z y s c y c u d z o ł o ż ą , s ą j a k r o z p a l o n y 
p i e c , w k t ó r y m p i e k a r z p r z e s t a j e 
p o d t r z y m y w a ć o g i e ń , b y r o z c z y n i ć c i a s t o 
a ż d o J e g o z a k w a s z e n i a " ( w . 4 ) . 

J a k p i e k a r z r o z p a l a w p i e c u n a n o c p r z e d 
p i e c z e n i e m c h l e b a , p o d o b n i e t l i ły s ię ż ą d z e 
l u d u , c z e k a j ą c n a s t o s o w n ą chw i lę 
z a n u r z e n i a s ię w n iemora lnośc i . I n a d s z e d ł 
c z a s , ż e ża r t e n buchną ł o g n i e m 
pożąd l iwośc i . P r o r o k u k a z u j e , j a k ż ą d z a 
w ł a d z y d o p r o w a d z i ł a ks iążąt d o 
n i egodz iwośc i - m o r d u j ą kró la , a b y s a m y m 
p r ze jąć rządy . „ W u r o c z y s t y m d n i u 
n a s z e g o k r ó l a k s i ą ż ę t a u p i l i s i ę m o c n y m 
w i n e m i w c i ą g n ę l i g o d o t o w a r z y s t w a 
n a ś m i e w c ó w . B o i c h s e r c e J e s t g o r ą c e j a k 
p i e c . [ . . . ] W s z y s c y s ą r o z o g n i e n i j a k p i e c I 
p o ż e r a j ą s w o i c h w ł a d c ó w ; w s z y s c y i c h 
k r ó l o w i e p a d a j ą , n i k t z n i c h n i e w o ł a d o 
M n i e " ( w . 5 - 7 ) . 

Dz iew ię tnas tu k ró lów p a n o w a ł o n a d 
P ó ł n o c n y m K r ó l e s t w e m I z r a e l a . N iek tó rzy 
z m a r l i na tu ra lną śm ie rc ią , w i ę k s z o ś ć j e d n a k 
a l b o z d e t r o n i z o w a l i , a l b o w r ę c z z a m o r d o w a l i 
i c h nas tępcy . Z a c h a r i a s z a , S z a l l u m a , 

I z r a e l a - O z e a s z a . A l e P a n rzekł : „ N i k t z 
n i c h n i e w o ł a d o M n i e " . N i k t n i e wo ła ł d o 
P a n a , p rosząc o pokó j w I z r a e l u , k tóry s tacza ł 
s ię w anarch ię . 

K a r a n i e 

P a n Bóg p o u c z y ł I z r a e l a , a b y t r z yma ł s ię z 
d a l a o d o k o l i c z n y c h n a r o d ó w , m i m o t o 
dz ies ięć p l e m i o n pó łnocnych z a s y m i l o w a ł o 
s ię z sąs iadam i p rze jmu jąc równ ież i c h 
pogańsk ie w i e r z e n i a . O z e a s z p o r ó w n u j e t e g o 
r o d z a j u p o m i e s z a n i e d o c i a s t a d o p i e c z o n e g o 
t y l k o w po łow ie . „ E f r a i m z m i e s z a ł s i ę z 
n a r o d a m i . E f r a i m s t a ł s i ę J a k p l a c e k 
n i e o b r ó c o n y " ( w . 8 ) . M o w a t u o c h l e b i e 
p i e c z o n y m n a r o z g r z a n y c h k a m i e n i a c h . 
Jeś l iby c h l e b a n i e ob racać s ię c o c h w i l a , 
spa l i łby s ię z j e d n e j s t r o n y n a ch rupkę , a z 
d r u g i e j pozos ta łoby s u r o w e c i a s t o . 

T a k i n i e d o p i e c z o n y c h l e b n i e z d a s ię n a n i c , 
t r z e b a g o wy rzuc i ć . W p o d o b n y m s t a n i e 
zna laz ł s ię I z r a e l . By ł n i c z y m s t a r y cz łow iek , 
os łab iony i b e z b r o n n y p r z e d w s z e l k i m 
a t a k i e m , a m i m o t o z p o w o d u p y c h y 
n iep rzyzna jący s ię d o t e g o . „ O b c y z u ż y w a j ą 
j e g o s i ł ę , a o n o t y m n i e w i e ; n a w e t 
s i w i z n a g o p r z y p r ó s z y ł a , a o n i t e g o n i e 
w i e " ( w . 9 ) . 

N i c z y m s t a r y cz łow iek , I z r a e l nos i ł n a s o b i e 
o z n a k i rychłe j śm ie rc i , j e g o d u c h o w a si ła 

s topn ia ła w s k u t e k b a ł w o c h w a l s t w a , j e g o 
b o g a c t w o w s k u t e k h a r a c z y , j a k i e p łaci ł A s y r i i . 

p y c h a I z r a e l a ś w i a d c z y p r z e c i w k o 
n i e m u , J e d n a k n i e n a w r ó c i l i s i ę d o P A N A , 
s w o j e g o B o g a , a n i w t y m w s z y s t k i m G o 
n i e s z u k a l i " ( w . 1 0 ) . 

Ba lansu jąc n a k rawędz i u p a d k u , I z r a e l s z u k a i 
p o m o c y w s o j u s z a c h z E g i p t e m i Asy r i ą , 
z a c h o w u j ą c s ię „ j a k g o ł ą b g ł u p i i 
n i e r o z u m n y : W z y w a l i E g i p t i u d a w a l i s i ę 
d o A s y r i i " ( w . 1 1 ) . I z r a e l j a k g o ł ą b n i e p o t r a f i 
m y ś l e ć r a c j o n a l n i e . Z a m i a s t z w r ó c i ć s ię o 
p o m o c d o P a n a B o g a , n i e r o z u m n i e szuka ł j e j 
u pogańsk i ch n a r o d ó w . 

W t e d y n a d s z e d ł c z a s n a s ą d P a n a . „ G d y t a k 
c h o d z ą , r o z c i ą g a m n a d n i m i s w o j ą s i e ć , 
ś c i ą g a m i c h w d ó ł j a k p t a c t w o n i e b i e s k i e , 
ł a p i ę i c h , g d y s ł y s z ę i c h s t a d o " ( w . 1 2 ) . 
P a n Bóg n i c z y m p t a s z n i k z s i ec ią 
m e t a f o r y c z n i e „ zasadz i ł s ię" , a b y s c h w y t a ć w 
n ią n i e r o z u m n e g o go łęb ia - s w ó j l u d - k tóry 
la ta ł z d e z o r i e n t o w a n y t o w tę , t o w t a m t ą 
s t ronę . W e w ł a ś c i w y m c z a s i e P a n B ó g mia ł 
z a m i a r p o s ł u ż y ć s ię A s y r y j c z y k a m i - t o o n i 
m i e l i za rzuc i ć s ieć i p o w i e ś ć n a r ó d d o n i e w o l i . 
L e c z I z r a e l zos ta ł os t r zeżony , ż e t a k s ię 
s t a n i e , jeś l i n i e nawróc i s ię d o P a n a . 

P o g roźb ie s ą d u nastąp i ła B o ż a z a p o w i e d ź 
z n i s z c z e n i a : „ B i a d a i m , ż e u c i e k l i o d e 

y m i c h z ł y m c z y n i e , 
y n k i i c h i s ą p r z e d e 

P e k a c h l a s z a i P e k a c h a z a m o r d o w a n o , 
M e n a c h e m zos ta ł w a s a l e m A s y r y j c z y k ó w , 
A s y r y j c z y c y t eż uwięz i l i o s t a t n i e g o k ró la 
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M n i e ! G r o z i i m z g u b a , g d y ż o d s t ą p i l i o d e 
M n i e . A p r z e c i e ż t o J a i c h w y z w o l i ł e m , 
l e c z o n i r o z s i e w a l i o M n i e k ł a m s t w a " ( w . 
1 3 ) . 

W p rzesz łośc i P a n B ó g w y z w a l a ł I z r a e l a z 
E g i p t u i z u c i s k u i n n y c h c iemiężyc ie l i i n a d a l 
by ł g o t o w y t o robić, g d y b y t y l k o I z r a e l zwróc i ł 
s ię o t o d o N i e g o . N i e s t e t y , I z r a e l s w y c h 
s z a n s upa t r ywa ł w p o m o c y i n n y c h n a r o d ó w . 
C o g o r s z a , k łaml iw ie mówi l i o Boże j 
z d o l n o ś c i , m o c y i chęc i o c h r o n y I z r a e l a . W ięc 
P a n Bóg uprzedz i ł : „ G r o z i i m z g u b a " . 

Z a p a n o w a n i a k ró la M e n a c h e m a A s y r y j c z y c y 
zaczę l i p o s u w a ć s ię n a z a c h ó d i c o r a z 
b a r d z i e j z a g r a ż a ć P ó ł n o c n e m u K ró l es twu . 
M e n a c h e m ug ią ł s ię p o d i c h ż ą d a n i a m i i 
z a c z ą ł p łac ić g i g a n t y c z n y h a r a c z . 

Późn ie j i z r a e l s k i król P a k a c h p rzy łączy ł s ię d o 
s y r y j s k i c h k n o w a ń , a b y s p u s t o s z y ć J u d ę - i 
n a p rośbę J u d y z a r e a g o w a ł a A s y r i a , 
podb i ja jąc Pó łnocne K ró les two I z r a e l a . 
N a j e c h a w s z y n a I z r a e l , A s y r y j c z y c y z n i s z c z y l i 
j e g o p l o n y . A m i m o t o . . . „ n i e w o ł a j ą d o M n i e 
s z c z e r z e , l e c z k r z y c z ą n a s w o i c h ł o ż a c h . 
N a k ł u w a j ą s i ę z p o w o d u z b o ż a i w i n a i 
o d s t ę p u j ą o d e M n i e . A J a p r z e c i e ż 
w z m a c n i a ł e m i c h r a m i o n a , o n i z a ś ż l e 
m y ś l e l i o M n i e " - m ó w i P a n ( w . 1 4 - 1 5 ) . 

I z r a e l i c i t r a k t o w a l i w ó w c z a s ż y w e g o B o g a 
t a k , j a k t r a k t o w a l i B a a l a . B i a d a l i n a d u t ra tą 
p i o n ó w i us i łowal i p r z e k o n a ć P a n a B o g a 
p o p r z e z k a l e c z e n i e s w e g o c ia ła , t a k j a k t o 
c z y n i l i c z c i c i e l e B a a l a , a c z e g o P r a w o 
M o j ż e s z o w e j a s n o zab ran ia ło : „ J e s t e ś c i e 
s y n a m i P A N A , w a s z e g o B o g a , n i e c z y ń c i e 
p o u m a r ł y m n a c i ę ć n a s o b i e i n i e c z y ń c i e 
s o b i e ł y s i n y n a d c z o ł e m " ( 5 K s . 
M o j ż e s z o w a 1 4 , 1 ) . 

P a n B ó g w s w e j d o b r o c i opa t rzy ł i w z m o c n i ł 
i m r a m i o n a w p o t r z e b i e , n i e d o c z e k a ł s ię 
j e d n a k w d z i ę c z n o ś c i z a s w ą ł a s k a w o ś ć . 
Mus ia ł s tw ie rdz ić : „ Ź l e m y ś l e l i o M n i e " . 

U p a d e k i n i e w i a r a I z r a e l a zos ta j ą w k o ń c u i 

p r z y r ó w n a n e d o u s z k o d z o n e g o ł u k u . 

„ Z w r a c a j ą s i ę d o B a a l a [ a n i e d o 
N a j w y ż s z e g o ] , s t a l i s i ę j a k ł u k z a w o d n y . 
T o t e ż i c h k s i ą ż ę t a p a d n ą o d m i e c z a z 
p o w o d u s w e g o z u c h w a ł e g o j ę z y k a i b ę d ą 
p o ś m i e w i s k i e m z i e m i e g i p s k i e j " ( w . 1 6 ) . 

I z r a e l u fa ł w e w ł a s n ą zdo lność p o k o n a n i a 
w r o g ó w , n i e szuka ł w ięc p o m o c y u P a n a 
B o g a . A l e t a j e g o u fność by ła j a k f e l e r n y łuk , 
k tóry p o d c z a s b i t w y ł am ie s ię a l b o też n i e 
w y p u s z c z a s t rza ły m o c n o i p r o s t o d o c e l u . 
W s k u t e k t e g o ks iążę ta I z r a e l a m i e l i p a ś ć o d 
m i e c z a , i n a w e t E g i p c j a n i e , d o k tó rych 
I z r a e l i c i z w r a c a l i s ię o p o m o c , m i e l i n i m i 
w z g a r d z i ć n a w i e ś ć o i c h k lęsce . 

Z d o b y w s z y I z r a e l , A s y r y j c z y c y u s t a n o w i l i 
O z e a s z a k ró lem w S a m a r i i . P r z e z j ak i ś c z a s 
O z e a s z a k c e p t o w a ł z w i e r z c h n o ś ć asy ry j ską , 
w k o ń c u j e d n a k zap rzes ta ł p łacen ia h a r a c z u i 
z a c z ą ł d ą ż y ć d o s o j u s z u z E g i p t e m w c e l u 
o b a l e n i a w ł a d z y a s y r y j s k i e j . T e n a k t b u n t u 
d o p r o w a d z i ł d o t r z y l e t n i e g o ob l ężen ia 
a s y r y j s k i e g o , a w j e g o r e z u l t a c i e d o n i e w o l i , 
w j a k ą popad ło P ó ł n o c n e K ró les two w 7 2 2 
r o k u p . n . e . 

Ods tąp i en i e o d p r z y k a z a ń i n o r m 
u s t a n o w i o n y c h p r z e z ż y w e g o B o g a i 
n i e d o c h o w a n i e M u p o s ł u s z e ń s t w a 
n i e u c h r o n n i e p r o w a d z i d o a n a r c h i i , p r z e d 
k t ó rą o s t r z e g a n a s P i e r w s z y L i s t d o K o r y n t i a n 
1 0 , 6 . 1 1 : „ A t o w s z y s t k o [ p r z y k r e 
d o ś w i a d c z e n i a I z r a e l a ] n a t a m t y c h p r z y s z ł o 
d l a p r z y k ł a d u i ] e s t n a p i s a n e k u 
p r z e s t r o d z e d l a n a s , k t ó r y z n a l e ź l i ś m y s i ę 
u k r e s u w i e k ó w " . Z b a d a j m y r a z j e s z c z e 
n a s z e o d d a n i e P a n u i pók i c z a s , d o k o n a j m y 
n i e z b ę d n y c h p o p r a w e k . 

D a v i d L e v y 
F r i e n d s o f I s r a e l G o s p e l M i n i s t r y I n c . , 

B e l l m a w r N J , U S A 
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TESTOWANIE 
PROROKÓW 

Ma ło k t o l u b i pesym is tów . I ma ło k t o 
l u b i l u d z i n i e u s t a n n i e w y t y k a j ą c y c h 
j e g o w a d y . M ó w i ą c o p r o r o k a c h 

I z r a e l a c zęs to z a p o m i n a m y , ż e b y l i t o l u d z i e 
z n i e n a w i d z e n i , o d r z u c e n i i p r ześ l adowan i 
p r z e z p r z y w ó d c ó w r e l i g i j n y c h , a p r z e z 
p r z y w ó d c ó w p o l i t y c z n y c h w t r ącan i d o w i ę z i e ń 
i z a b i j a n i . 

S t o s o w a n o w s t o s u n k u d o n i c h i i c h s ł ów 
o f ic ja lną c e n z u r ę , n i e d o p u s z c z a j ą c ą d o 
s z e r z e n i a s ię i c h p o s e l s t w a , a częs to j e 
n i szczącą . W j a k i z a t e m s p o s ó b s ł owa i c h 
p rze t rwa ły i t w o r z ą dz iś S ł o w o B o ż e ? 

M o j ż e s z i 

M o j ż e s z j a k o p i e n w s z y p r o r o k B o ż y 
pozos taw i ł p o s o b i e p i s a n e ś w i a d e c t w o o 
i s t n i e n i u P a n a B o g a o r a z J e g o p r a g n i e n i u 
o b j a w i e n i a s ię l u d z i o m . T o r a , p i e n w s z e p ięć 
ks iąg B i b l i i a u t o r s t w a M o j ż e s z a , n i e m ia ła być 
j e d n a k o s t a t n i m s ł o w e m . P a n B ó g wy jaw i ł 
M o j ż e s z o w i , ż e nastąp i d a l s z e i pe łn ie jsze 
o b j a w i e n i e : „Proroka t a k i e g o , j a k J a J e s t e m , 
w z b u d z i c i P A N , Bóg twój, spośród c i e b i e , 
spośród t w o i c h b r a c i . J e g o słuchać 
będziecie. Według t e g o . J a k prosiłeś 
P A N A , B o g a t w e g o , n a H o r e b i e . . . 

„PAN rzekł d o m n i e : Wzbudzę i m p r o r o k a 
spośród i c h b r a c i t a k i e g o J a k t y . Włożę 
M o j e słowa w J e g o u s t a i będzie mówił d o 
n i c h w s z y s t k o , c o m u rozkażę. Jeśli więc 
k t o n i e usłucha M o i c h słów, które o n 
mówić będzie w M o i m i m i e n i u , t o J a będę 
t e g o dochodził n a n i m " ( 5 K s . M o j ż e s z o w a 
1 8 , 1 5 - 1 9 ) . 

N i e t r u d n o u d o w o d n i ć , ż e p i s m a M o j ż e s z a s ą 
B o ż y m o b j a w i e n i e m , z t e j r a c j i , ż e z a w i e r a j ą 
p r z e p o w i e d n i e k o n k r e t n y c h w y d a r z e ń , k tóre 
mia ły nas tąp i ć w od leg łe j p r zysz łośc i . 
V W s t a r c z y p r z e c z y t a ć rozdz ia ły 2 8 — 3 0 P ią te j 
Ks ięg i M o j ż e s z o w e j i p o r ó w n a ć i c h t reść z 
h is to r ią n a r o d u i z r a e l s k i e g o . 

Pos ługu jąc s ię M o j ż e s z o w ą de f in ic ją p r o r o k a 
B o ż e g o I z r a e l i c i m o g l i późn ie j ocen iać , c z y 
d a n y c z ł ow iek poda jący s ię z a p r o r o k a 
r zeczyw i śc i e j e s t pos łany p r z e z D u c h a 
B o ż e g o . W j a k i s p o s ó b p rzeb iega ła t a o c e n a ? 
„Jeżeli słowo, które wypowiedział p r o r o k 
n i e w i m i e n i u P A N A , n i e spełni się i n i e 
nastąpi. J e s t o n o słowem, którego P A N n i e 
wypowiedział, l e c z w z u c h w a l s t w i e 
wypowiedział J e p r o r o k ; więc n i e bój się 
g o " (5 Mo j ż 1 8 , 2 2 ) . 

P r o r o k z a t e m móg ł u d o w o d n i ć l u d o w i s w e 
B o ż e pos łann i c two p o p r z e z t r a f n e 
p r z e p o w i e d z e n i e w y d a r z e n i a m a j ą c e g o 
nas tąp ić w n i e d a l e k i e j p r zysz łośc i . 

I z a j a s z 

I z a j a s z r o z p o c z y n a s w e p i s m a o d 
b e z p o ś r e d n i e g o , o s t r e g o po tęp ien ia s w e g o 
l u d u : „Słuchajcie, n i e b i o s a , i uważnie 
przysłuchuj się, z i e m i o ! Gdyż o t o P A N 
mówi: Synów odchowałem i 
wypiastowałem, l e c z o n i odstąpili o d e 
M n i e . Wół z n a s w e g o właściciela, a osioł 
żłób s w e g o p a n a , l e c z I z r a e l n i e m a 
r o z e z n a n i a , Mój l u d n i c z e g o n i e r o z u m i e " 
( I z 1 , 2 - 3 ) . 
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P a n p r z e m a w i a j ą c p r z e z u s t a I z a j a s z a ^ 
p r z y r ó w n u j e swó j l u d d o m i e s z k a ń c ó w 
S o d o m y i G o m o r y ( 1 , 1 0 ) , po tęp ia i c h r e l i g i j n y 
r y t u a l i z m ( 1 , 1 1 - 1 5 ) i z e p s u c i e p o l i t y c z n e 
( 1 , 2 3 ) , w k o ń c u p r z e p o w i a d a sąd i w y g n a n i e 
( 6 , 1 1 - 1 2 ; 8 , 6 - 1 0 ) . Z a p o w i a d a też k lęsk i 
m a j ą c e s p a ś ć n a l u d Boży , z a r ó w n o n a 
P ó ł n o c n e Kró les two j a k i Judę . 

I z a j a s z spełn i ł k r y t e r i u m p r o r o k a B o ż e g o , 
w y j a w i o n e p r z e z P a n a B o g a M o j ż e s z o w i . 
K i e d y a s y r y j s k i w ł a d c a S a n c h e r y b ob ieg ł 
Je rozo l imę , j e g o z w y c i ę s t w o by ło t y l k o 
k w e s t i ą c z a s u . Król H i s k i a s z z p r z e r a ż e n i e m 
myś la ł o k lęsce - n i e mia ł w o j s k a i n i e by ł 
g o t ó w n a ob lężen ie . W r a z z c a ł y m l u d e m by ł 
b e z r a d n y ( r o z d z . 3 6 i 3 7 ) . 

W a k c i e k r a ń c o w e j r o z p a c z y H i s k i a s z rozdar ł 
s z a t y , ob lek ł s ię w w ó r p o k u t n y i uda ł s ię d o 
D o m u B o ż e g o ( 3 7 , 1 ) . A d o I z a j a s z a pos ła ł 
w i a d o m o ś ć : „Zanieś więc modły z a resztkę, 
j a k a się j e s z c z e z n a j d z i e " ( 3 7 , 4 ) . 

P a n Bóg p r zekaza ł w ó w c z a s p r z e z I z a j a s z a 
p r o r o c t w o g ł oszące coś w r ę c z p r z e c i w n e g o 
niż t o , c z e g o w s z y s c y s ię o b a w i a l i i 
s p o d z i e w a l i . C h o ć S a n c h e r y b d o w o d z i ł 
p o t ę ż n ą a rmią , w ó w c z a s n i e p o k o n a n ą , 
I z a j a s z p ro rokowa ł : „Przeto t a k mówi P A N o 
królu a s y r y j s k i m : N i e w k r o c z y o n d o t e g o 
m i a s t a a n i n i e wypuści t a m strzały, a n i n i e 
wystąpi p r z e c i w k o n i e m u z tarczą, a n i n i e 
u s y p i e p r z e c i w k o n i e m u szańca. [ . . . ] I 
wyszedł anioł P A N A , i pozbawił życia w 
o b o z i e a s y r y j s k i m s t o osiemdziesiąt pięć 
tysięcy mężów. O t o następnego d n i a 
w s z y s c y b y l i nieżywi, s a m e t r u p y " 
( 3 7 , 3 3 . 3 6 ) . 

I z a j a s z p r zepow iedz ia ł t eż o z d r o w i e n i e 
H i s k i a s z a z e śmier te lne j c h o r o b y i 
z a p o w i e d z i a ł m u j e s z c z e 1 5 l a t ż yc i a . Zos ta ło 
t o p o t w i e r d z o n e p r z e z P A N A , k tóry co fną ł „ o 
dziesięć s t o p n i cień n a s t o p n i a c h , p o 
których z a c h o d z i słońce n a słonecznym 
z e g a r z e . . . " (38,8). 

J e r e m i a s z 

K i e d y J e r e m i a s z pojawi ł s ię w J u d z i e j a k o 
kap łan i pos łan iec P a n a , dz ies ięć p ó ł n o c n y c h 
p l e m i o n I z r a e l a j u ż o d b l i s k o s t u l a t 
z n a j d o w a ł o s ię w n i e w o l i a s y r y j s k i e j . 
„ Wybrałem cię S o b i e , z a n i m cię 
utworzyłem w łonie m a t k i , z a n i m się 
urodziłeś, poświęciłem clę, n a p r o r o k a 
narodów przeznaczyłem cię" ( J e r 1 , 5 ) . 

W j e d n y m z p i e r w s z y c h p o s e l s t w J e r e m i a s z a 
d o l u d u J e r o z o l i m y P a n pow iedz ia ł p r z e z 
n i e g o : „Mój l u d popełnił d w o j a k i e zło: 
M n i e , źródło wód żywych, opuścili, a 
w y k o p a l i s o b i e c y s t e r n y , c y s t e r n y 
d z i u r a w e , które w o d y zatrzymać n i e 
mogą" (2,13). 

N i e d a w n e o d s t ę p s t w o p l e m i o n p ó ł n o c n y c h 
p o r ó w n a ł d o o b e c n e g o po łożen ia J u d y : 
„ Widziała także [ J u d a ] , że J a właśnie z 
p o w o d u w s z y s t k i c h cudzołóstw 
odrzuciłem odstępną żonę, I z r a e l a , i dałem 

J e j l i s t r o z w o d o w y . J e d n a k J e j s i o s t r a , 
n i e w i e r n a J u d a , n i e ulękła się, l e c z poszła 
i także oddawała się nierządowi" ( 3 , 8 ) . 

J e r e m i a s z p r zes t r zega ł l u d i w z y w a ł d o 
s k r u c h y . J e g o p r z e m o w y by ły j a k 
d e m o n s t r a c j a , r a z po t łuk ł n a w e t g l i n i a n e 
n a c z y n i e , z a p o w i a d a j ą c n a d c h o d z ą c y s ą d . 
N i e uda ło m u s ię j e d n a k sk łon ić l u d u d o 
n a w r ó c e n i a , w r ę c z p r z e c i w n i e - kap łan 
P a s z c h u r , „naczelny n a d z o r c a Świątyni 
P A N A " , „kazałproroka J e r e m i a s z a 
wychłostać i zakuł w d y b y " . A n a s t ę p n e g o 
d n i a J e r e m i a s z z a p o w i e d z i a ł m u , ż e z o s t a n i e 
w y g n a n y d o B a b i l o n u ( r o z d z . 1 8 — 2 0 ) . 

K i e d y Je rozo l imę ob lega ł N e b u k a d n e s a r , kró l 
S e d e k i a s z pos ła ł d o J e r e m i a s z a de legac ję z 
P a s z c h u r e m n a c z e l e , a b y g o pros ić : 
„Poradź się P A N A w n a s z e j s p r a w i e [ . . . ] 
może P A N postąpi z n a m i J a k d a w n i e j p r z y 
w s z y s t k i c h c u d o w n y c h dziełach i s p r a w i , 
że t e n o d n a s odstąpi" ( 2 1 , 2 ) . Chodz i ł o t u o 
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c u d o w n e w y z w o l e n i e J e r o z o l i m y o d 
A s y r y j c z y k ó w z a c z a s ó w I z a j a s z a . 

P a n Bóg j e d n a k odmówi ł , a J e r e m i a s z 
p r zypomn ia ł l u d o w i : „...przez dwadzieścia 
t r z y l a t a dochodziło d o m n i e słowo P A N A , 
które głosiłem w a m n i e u s t a n n i e , a l e n i e 
słuchaliście" ( 2 5 , 3 ) . P a n Bóg pow iedz ia ł też : 
„Uczynię z t y m d o m e m J a k z S y i o , a t o 
m i a s t o uczynię przekleństwem d l a 
w s z y s t k i c h narodów z i e m i " ( 2 6 , 6 ) . 

O d p o w i e d ź kap łanów, p o p u l a r n y c h p ro roków 
i l u d u by ła z g o d n a - J e r e m i a s z m u s i umrzeć ! 
Zna laz ło s ię j e d n a k k i l k u dos to jn i ków, k tórzy 
pragnę l i oca l ić m u życ ie : „Ten człowiek n i e 
zasługuje n a karę śmierci, b o przemawiał 
d o n a s w i m i e n i u P A N A , n a s z e g o B o g a " 
( 2 6 , 1 6 ) . 

I r ozpoczą ł s ię s w o i s t y t u r n i e j p ro roków. 
C h a n a n i a s z , j e d e n z p ro roków c i e s z ą c y c h s ię 
popu la rnośc ią , ozna jm i ł - r z e k o m o w i m i e n i u 
P a n a : „W przeciągu dwóch l a t sprowadzę 
z p o w r o t e m n a t o m i e j s c e w s z y s t k i e 
p r z y b o r y d o m u P A N A , [ . . . ] gdyż złamię 
J a r z m o króla babilońskiego" ( 2 8 , 3 . 4 ) . 
J e r e m i a s z odpar ł n a t o : „Słuchajże, 
C h a n a n i a s z u : N i e posłał cię P A N , a t y m 
wywołujesz w t y m l u d z i e fałszywą ufność. 
[ . . . ] J e s z c z e w t y m r o k u u m r z e s z , gdyż 
głosiłeś odstępstwo o d P A N A " ( 2 8 , 1 5 - 1 6 ) . 
I r zeczyw iśc ie „umarłprorok C h a n a n i a s z w 
t y m r o k u w miesiącu siódmym" ( 2 8 , 1 7 ) . 

J e r e m i a s z by ł n i e p o p u l a r n y , b o z a p o w i a d a ł 
s iedemdz ies ięc io le tn ią n iewo lę w B a b i l o n i e . 
Kró l J e c h o j a k l m posuną ł s ię n a w e t d o t e g o , 
ż e spal i ł o r y g i n a l n y e g z e m p l a r z p i s m p r o r o k a 
( 3 6 , 2 3 ) , j e g o s a m e g o z a ś rozkaza ł w t rąc i ć d o 
t i ło tn is tego z b i o r n i k a n a w o d ę . M i m o t o s ł o w a 
J e r e m i a s z a u z n a w a l i z a a u t o r y t a t y w n e S ł o w o 
B o ż e z a r ó w n o w s p ó ł c z e ś n i m u j a k i nas tępne 
p o k o l e n i a . 

E z e c h i e l 

E z e c h i e l r o z p o c z y n a p r o r o k o w a n i e n a 
w y g n a n i u w B a b i l o n i e n a r o z k a z Boży : „Duch 

[ . . . ] rzekł d o m n i e : S y n u człowieczy! 
Posyłam cię d o synów i z r a e l s k i c h , [ . . . ] a t y 
mów d o n i c h : T a k mówi W s z e c h m o c n y 
P A N . A o n i - c z y będą słuchać, c z y n i e -
b o t o d o m p r z e k o r y - poznają, że p r o r o k 
był wśród n i c h " ( E z 2 , 3 - 5 ) . 

C h o ć p r o r o c t w a E z e c h i e l a z a p o w i a d a ł y m . i n . 
p o n o w n e z e b r a n i e j e g o l u d u w d n i a c h 
o s t a t n i c h w s w e j o j czyźn ie , do t yczy ł y też 
c z a s ó w m u na jb l i ższych , k i e d y t o m ia ło 
nas tąp ić ob lężen ie i z n i s z c z e n i e J e r o z o l i m y 
( r o z d z . 4 i 5 ) . Późn ie j mia ł w y p r o r o k o w a ć 
ś m i e r ć w łasne j ż o n y , b ę d ą c ą B o ż y m 
p o t w i e r d z e n i e m j e g o p o w o ł a n i a . „Z r a n a 
przemawiałem d o l u d u , a w i e c z o r e m 
zmarła m o j a żona" (24,18). 

C z e m u p r o r o c t w o w y m a g a ł o p o t w i e r d z e n i a w 
t a k s t r a s z l i w y s p o s ó b ? P o d o b n i e j a k w 
p r z y p a d k u i n n y c h p ro roków. P a n B ó g chc ia ł 
z a c h o w a ć d l a p r zysz ł ych poko leń w i e l e 
i n f o r m a c j i w p o s t a c i h i s t o r i i o p i s a n e j j e s z c z e 
p r z e d j e j n a s t a n i e m . N i e w y k l u c z o n e , ż e 
p i s m a p ro roków by ły d l a i c h w s p ó ł c z e s n y c h 
k o m p l e t n i e n i ez rozumia łe , p o n i e w a ż j e d n a k 
spełn i l i o n i k r y t e r i u m p r o r o k a , p i s m a i c h 
z a c h o w a n o . 

O z e a s z , J o e l , A m o s , A b d i a s z , M i c h e a s z , 
N a h u m , H a b a k u k i S o f o n i a s z - w s z y s c y o n i 
p r z e p o w i e d z i e l i z n i s z c z e n i e i p o d b ó j a l b o 
I z r a e l a , a l b o J u d y , a l b o też i c h o b o j g a . 
P r o r o k ó w t y c h u w a ż a n o z a mąc ic ie l i i 
z d r a j c ó w n a r o d u , i w i e l u z n i c h s t o s o w n i e d o 
t e g o p o t r a k t o w a n o . 

A j e d n a k i c h p i s m a c z c i s ię p o dz iś dz ień , 
g d y ż z a w a r t e w n i c h z a p o w i e d z i spe łn i ły s ię. 
W i a r y g o d n o ś ć i c h p r o r o c t w d o t y c z ą c y c h 
na jb l i ższych w y d a r z e ń by ła p o t w i e r d z e n i e m , 
ż e r ówn ie w i e r n i e spe ł n i ą s ię p r o r o c t w a n a 
d n i o s t a t n i e , g d y p r z y j d z i e n a n i e c z a s . 

d r D a n i e l D o d e n h o f f 
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